
CONTRIBUTIE LA ISTORIA COLONIZĂRII "PEMILOR" ÎN BANAT , 

După cum am mai arătat şi cu altă ocazie (ROZKOS 1994, 123)·, sub aspectul 
pe care-l abordăm aici, Banatul poate fi considerat ca Europa în miniatură. Alături de 
români, aici în Banat mai trăiesc şi o sumedenie de alte grupuri etnice, mai 
numeroase sau mai puţin numeroase (nemţi-şvabi, maghiari, sârbi, croaţi, bulgari, 
ucrainieni, ruteni şi nu în ultimul rând cehi şi slovaci), prin care acest colţ din ţară 

şi din lume reprezintă ceva unic şi de neegalat. 
După cum rezultă şi din titlul prezentului mateiial, aici ne va interesa doar 

problematica cehilor din Banatul românesc. Aşa cum constatăm şi în dife1ite izvoare 
istorice, în prima jumătate a secolului al XVIII-iea în Banat nu se poate vorbi încă 
despre un număr mai mare de cehi, deoarece ei nu sunt cup1inşi în statisticile popu­
laţiei Banatului din anul 1770 (COTOŞMAN, 90). Începuturile colonizărilor cehilor în 
Banat se referă la sfârşitul secolului al XVIII-iea şi începutul celui de-al XIX-lea 
(VRABIE, 8). În acest sens istoiicul bănăţean Ştefan Manciulea afirmă textual că "„. 
odată cu ultimele decenii ale veacului al XVIII-iea, în câteva localităţi ale Banatului 
au fost colonizate grnpmi mai puţin numeroase de elemente slovace şi cehe" (MAN­
CIULEA, 380). 

Denumirea populară a cehilor din Banat este cea de "Pemi". Aceasta este 
fmma ge1mano-şvăbească a cuvântului Boem/Bohm, adică locuitor, om care a venit 
aici sau care provine, care s-a născut în Boemia, respectiv Cehia. Însă acest lucru 
putea fi la fel de bine valabil şi pentru şvabii bănăţeni, care au fost colonizaţi aici 
tocmai din regiunea Boemiei, în sensul mai larg al acestui cuvânt. 

Astăzi, aici în Banat prin noţiunea de pemi se înţelege: în primul rând, ceh, 
locuitor al Banatului, de naţionalitate cehă, la origine fără doar şi poate provenind 
din Bocmia; în al doilea rând, neamţ, şvabul bănăţean, colonizat aici tocmai din 
Boemia, adică din Cehia de astăzi; în al treilea rând, populaţia cehă ge1manizată, 

care locuieşte aici în Banat; în al pa.hulea rând, un slovac germanizat şi care 
locuieşte aici în Banat. Ultimul fenomen, adică ge1manizarea cehilor şi slovacilor, a 
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fost deosebit de activă de-a lungul celui de-al doilea război mondial, când numeroşi 
reprezentanţi ai acestor două etnii minoritare, profitând de anumite avantaje materiale 
şi de altă natură, au aderat ca voluntari la unităţile SS ale annatei germane. Despre 
acest fenomen de germanizare a cehilor şi slovacilor din Banat nu s-a prea vorbit în 
ultima vreme, însă unele nume de familie ale şvabilor bănăţeni ca de exemplu, 
Liska, Ruzicka, Pribil, Drobni ş.a. din zona Lugojului sau din satul Gărâna, ca de 
altfel în întreg Banatul, sunt mai mult decât edificatoare. 

Scopul iniţial al colonizării cehilor în Banat a fost repopularea ţinuturilor sale 
pustiite în urma numeroaselor invazii otomane, apoi defrişarea pădurilor pentru nece­
sa.ml de lemne de const.mcţie şi de foc şi pentm extinderea pământurilor arabile pen­
tru agiicultură, de asemenea, nu în ultimă instanţă, în vederea întări.Iii graniţelor de 
sud ale Impe1iului Habsburgic şi mai târziu lmpeiiului Austro-Ungar de la malurile 
Dunării (GHENADIE, 284). 

În felul acesta a fost colonizată populaţia cehă din Banat în următoarele 
localităţi: Sfânta Elena, Gârnic, Bigăr, Eibenlal, Ravenska, Şumiţa, Zlatiţa, Ogradena 
Nouă (în pat1ea sudică), Clopodia (în pat1ea centrală) şi Peregul Mare (în paitea 
nordică). 

În cele ce urmează, vom încerca pe scmt să localizăm şi să descriem aceste 
sate bănăţene cu populaţie cehă şi în felul acesta să le apropiem cât mai mult 
cunrn15terii opiniei publice. 

Satul Sfânta Elena (în limba cehă Svatti Helena) se află în partea sud-vestică a 
României, deasupra Dunfuii, deasupra ora5ului Moldova Nouă, mai exact deasupra 
comunei Pcsciui, de care şi apaiţine din punct de vedere teritmial-administrativ 
(ALEXANDRU-DOBRITOIU, 143). Este cea mai veche localitate cu populaţie cehă 

din România şi a fost întemeiată în perioada anilor 1823-1825 (URBAN, 8). În 
perioada respectivă, cunoscutul comerciant de lemne Janos Magyarly a adus din 
regiunea Boemiei de vest trei lranspo11uri de tăietori de lemne, pe care i-a colonizat 
pe dealmile Alibeg, deasupra Dunării (URBAN, 8). În felul acesta au fost întemeiate 
două localităţi: Elisabetfalda şi Sfânta Elena (URBAN, 8). Familiile sosite aici au 
început să-şi constmiască ptimele case, s-au apucat de deftişat pădurile seculai·e, iar 
pământurile rezultate au devenit proprietatea lor, fiind scutite, timp de zece ani, de 
plata impozitelor către stat (URBAN, 8). Din lipsa apei potabile, locuitorii satului 
Elisahetfelda s-au mutat în anul I 847 la Sfânta Elena, contopindu-se cu cehii de aici 
(URBAN. 8). Venind aici în noua lor patrie, cehii din Sfânta Elena nu au uitat nici 
de viata lor spirituală. Astfel, în anul 1850 ci şi-au constmit primul lăcaş de şcoală, 

care a funcţionat până în anul I 926, când a fost constmită noua şcoală, existentă şi 

astăzi (URBAN, 128). Deoai·ece unii dintre ei au fost de confesiune romano-catolică 
şi ceilalţi de confesiune evanghelică (NOSCA, 663), şi-au construit în anul 1879 
prima biserică, iar în anul I 887 - cea de-a doua biserică (URBAN, 128), care există 
acolo şi în zilele noastre. Şcoala cu limba de predai·e cehă există la Sfânta Elena şi 

astăzi, deşi se simte o lipsă acută de cadre didactice calificate. Cât priveşte latura 
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religioasă a acestei localităţi, se observă o pronunţată trecere a unei pălţi Je enonaş1 
la secta Baptiştilor. În prezent numărul cehilor din Sfânta Elena se estimează la o 
mie de suflete, dar acest numă.J· este într-o continuă scădere, datorită plecării mai ales 
a tineretului în oraş sau chiar în străinătate. Ocupaţiile de bază ale cehilor din Sfânta 
Elena sunt agricultura, cultivarea cmtofilor, legumicultura şi creşterea vitelor cornute 
mm·i, în unele cazuri şi pescuitul, precum şi munca în mină. 

Comuna Gârnic (în limba populaţiei cehe Gernik) este cca mai mm·e localitate 
cu populaţie cehă din România. Se află în pmtca sud-vestică a României, la o dis­
tanţă de cca 14 km nord faţă de oraşul Moldova Nouă. Comuna Gâmic a fost înte­
meiată de coloniştii cehi, care au fost aduşi aici în perioada anilor 1826-1828 din 
Boemi a de vest, mai exact din împrejurimile cunoscutei localităţi Plzen (URBAN, 
108). Denumirea iniţială a localităţii Gârnic a fost Sziirenybuzas, Szoreny Buzas 
(SUCIU, voi. I, 265), dm· poate fi întâlnită şi sub numele de Weitzernied (SUCIU, 
voi. I, 265). Imediat după colonizarea lor la Gârnic, cehii s-au apucat de defrişm·ea 

pădurilor seculare, apoi au început să cultive pământul rezultat din această activitate, 
însă din punct de vedere administrativ ei mai erau subordonaţi şi comenduirii 
Regimentului 13 Je grăniceri din Caransebeş, aşa că în atribuţiunile lor intra şi efec­
tum·ea de către bărbaţi a serviciului de pază a graniţelor de sud ale imperiului 
(URBAN, 108). Serviciul acesta militar avea o durată de panu ani. În anul 1885 
localitatea Gfu11ic, sub acest aspect militar, trece în administraţia Regimentului 14 din 
Bela Crkva (URBAN, 108), având de îndeplinit aceleaşi obligaţii de pază 

grănicerească. Prima şcoală de la Gârnic, cm·e servea totodată şi drept lăcaş de 
rngăciuni rcligioa"ie, a fost cnnshuită în anul 1853 (URBAN, 108). Cinci ani mai 
târziu, în 1858 a fost terminată constmctia bisericii romano-catolice, cm·e a fost ime­
diat în acelaşi an şi sfinţită (URBAN, I 08). Vechea şcoală nu a mai corespuns 
cerinţelor cotidiene, aşa că în anul 1911 a fost constrnită o şcoală nouă (URBAN, 
108). Atât şcoala cu limba de predare cehă, cât şi bise1ica în care se predică Sfânta 
Scriptură în limba maternă a credincioşilor, funcţionează şi ao;tăzi. Număml populaţiei 

cehe din Gfu·nic se estimează azi la cca. o mie cincisute de suflete. Aceşti oameni 
foa.1te harnici se ocupă cu cultiva.1·ea pământului, cultivarea fiuctelor, cu creşterea 

vitelor comute maii, întrncâtva cu arderea vamlui. În ultima vreme tot mai mulţi 
bărbaţi din Gârnic lucrează în cadiul minelor din împrejurimi. 

Satul Bigăr (în limba populatiei cehe de aici Big/ier) este una dintre cele mai 
izolate şi mai îndepă.11ate localităţi cu populaţie cehă din România. Se află în pa.1tea 
sudică a Banatului Românesc, în pădurile Clisu1ii Dunării, în aşa-numita Poiana 
Bigărului, la nord de kx:alitatea Berzasca, de cm·e şi apa.1ţine din punct de vedere 
administrativ, însă faţă de care se află la o distanţă de cca douăzeci de kilometri. 
Localitatea Bigfu· a fost întemeiată de coloniştii cehi, aduşi aici din împrejmimile 
Litomefice, Plzen, Klatov, Chrndfn ş.a. în perioada anilor 1824-1828 (URBAN, 104). 
Iniţial această localitate a pu1tat denumirea Schnellersmhe, probabil în cinstea guver­
natomlui milita.1· Schneller ca.1·e şi-a adus o contribuţie însemnată la edifica.1·ea şi dez-
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voltarea localitătii (SUCIU, vol. I, 78). Biserica romano-catolică din Bigăr a fost con­
strnită pe la jumătatea secolului al XIX-iea şi aici, pe lângă slujbele religioase, s-a 
desfăşurat şi instmirea şi educarea tineretului local, în cadrul şcolii parohiale 
(URBAN, 104). Abia în anul 1877 s-a constmit la Bigăr o şcoală nouă, separată de 
biserică (URBAN, 104). Ocupaţia de bază a cehilor din Bigăr este agricultura, pomi­
cultura şi creşterea vitelor comute ma.Ii, iar în ultima perioadă şi mineritul în cadml 
minelor din Cozia, Baia Nouă ş.a. 

Satul Eibental (în vorbirea cehilor localnici leventa/) se află în prutea sud-estică 
a Banatului şi din punct de vedere teritorial-administrativ aparţine de comuna 
Dubova, judetul Mehedinţi, fiind situată în aşa-numita Valea Arinilor, deasupra 
Dună.Iii. Localitatea Eibental a fost întemeiată de coloniştii cehi, aduşi aici din regiu­
nile Plzen, Pi'fbram, KJadno ş.a. în perioada anilor 1826-1828 (URBAN, 7). P1imii 
colonişti şi-au întemeiat noua localitate puţin mai la nord faţă de cea de astăzi, însă 

din cauza lipsei de apă potabilă au fost nevoiţi să coboare mai la sud, în vale, pe 
ambele maluri ale cursului de apă Tisoviţa (ALEXANDRU-DOBRffOIU, 143). 
Imediat după aşezar~a lor în Eibental, coloniştii cehi au început să se preocupe şi de 
viaţa lor spirituală, aşa că în pe1ioada anilor 184 7-1848 au constmit p1ima biserică 

romano-catolică, apoi în anul 1848 - prima şcoală, iar mai târziu, în anul 1922 au 
constmit noua biserică romano-catolică, ce stă mălturie şi astăzi (URBAN, 7). Toate 
acestea arată un puternic grad de conştiinţă specifică a acestei populaţii. Imediat după 
a~ezarea cehilor la Eihental, preocuparea lor de bază a fost defri.~area pădurilor secu­
lare, cultivarea pământurilor rezultate ca mmare a def1işălilor, precum şi creşterea 

vitelor cornute mmi. Ulterior, la nord-vest de Eibental s-au descoperit zăcăminte de 
cărbune, aşa că acolo s-au deschis exploatfu·i miniere de căi.bune. Cu această ocazie a 
fost întemeiată şi o nouă localitate numită Baia Nouă (în limba cehilor de aici 
Uibania), ca o suburbie a Eibentalului, unde şi-au găsit de lucru şi câţiva pemi din 
Eibental (ALEXANDRU-DOBRIŢOIU, 143; URBAN, 7). Numărul cehilor din 
Eibental şi împreună cu cei din Baia Nouă se estimează la cca o mie de suflete, au 
aici şcoala primară în limba cehă, liturghia de la biserica romano-catolică se 
desfăşom·ă tot în limba cehă, ceea ce este un luciu bun. 

Satul Ravensca (în limba cehilor de aici Rovensko) se află în partea sudică a 
Banatului şi a fost întemeiată, ca un cuib de vulturi, în vârful unui deal înalt ce se 
ridică deasupra Văii Nerei, deasupra comunei Şopotul Nou (ALEXANDRU­
DOBRffOIU, 139-140), de cm·e şi apmţine din punct de vedere al împălţirii terito­
rial-administrative. Este, pare-se, cea mai izolată localitate populată de cehi din între­
gul Banat. La prima vedere nu are nimic comun vechea denumire istmică a satului 
Almas, respectiv Almasr6na (SUCIU, voi. II, 70) şi denumirea de astăzi, afară de 
faptul, poate, că se află în tradiţionala regiune numită Almaj. Populaţia cehă a fost 
colonizată la Ravensca în anii douăzeci şi treizeci ai secolului al XIX-lea (NOSKA, 
663), aceşti cehi provenind din regiunile Praga, Beroun, Budejovice, Lochovice, Lhoty 
ş.a. ale Boem.iei (URBAN, 189). Imediat după colonizarea lor în Banat, aceşti 
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colonişti cehi au primit de la aut01ităli câte douăzeci de iugăre de pădure pe care 
, aveau să o defiişeze, lemnele rezultate să le predea autorităţilor, iar păn.lntul astfel 

obtinut să-l cultive ca al lor propriu, pentru care au fost obligaţi să plătească suma 
simbolică de cinci criţari de iugăr pe an (URBAN, 188). Şi ;::,iloniştii cehi din 
Ravensca au fost luaţi imediat în evidenţa Regimentului 13 de grăniceri din 
Caransebeş, aşa că după aceasta şi ei au fost obliga.li să slujească ca apărători ai 
graniţelor sudice ale Impeiiului de-a lungul Dunării (URBAN, 188). Imediat după 

aşezarea lor la Ravensca, cehii coloniza.ii, cu ajutorul unităţii militare de grăniceri, 

şi-au ridicat prima casă comunală, în cadrul căreia s-a desfăşurat administrarea 
localităţii, dar şi instruirea şi educarea. tineretului, precum şi slujbele religioase 
(URBAN, 188). În anul 1862 casa respectivă a fost dărâmată şi în locul ei s-a con­
shuit noua clădire a şcolii, care a funcţionat până în anul 1912, când a fost constmi­
tă şcoala comunală din piatră, ce fiinţează şi în zilele noastre (URBAN, 188). 
B iselica romano-catolică a fost terminată în anul 1922 şi a fost sfinţită de ziua 
Fecioarei Maria (URBAN, 188). Şcoala cu limba de predare în limba cehă 

funcţionează la Ravensca şi în zilele noastre, însă liturghia în limba cehă se predică 
aici la biserica romano-catolică doar sporadic, cu ocazia anumitor sărbători. Număml 

cehilor din Ravensca nu depăşeşte cinci sute şi preocuparea lor cotidiană este agricul­
tura, cultiva.rea caitofilor, pomicultura, creşterea animalelor şi păsărilor domestice şi 

dom foaite rm mineritul. 
Satul Sumifa (în limba populaţiei cehe de aici .~umi(e) se află în paitea sud­

estică a Banatului, nu depaI1e de comuna Lăpuşnicel, de cai·e şi aparţine din punct 
de vedere teritorial-administrativ (INDICATORUL ALFABETIC, 104). Primii cehi au 
fost coloniza.ţi la Şumiţa în anul 1827 şi ei au provenit din regiunile Boemiei 
Centrale (URBAN, 7), însă datorită condiţiilor de viată extrem de grele, mulţi dintre 
aceştia s-au împrăştiat prin tot Banatul, aşa că cehi migina.ri din Şumiţa întâlnim 
astăzi la CaI·ansebeş, la Oraviţa, la Anina, la Reşila, la Timişoara, la Lugoj, chiai· la 
Kmşovăţ sau Vrşaţ (URBAN, 7). Ultimii colonişti la Şumiţa au fost aduşi abia în 
anul 1856 şi aceştia proveneau din regiunile Boemiei Răsăritene, din localităţile 

Valeduch, Chynov, Boleslav ş.a. (ALEXANDRU-DOBRIŢOIU, 143; NOSKA, 663). 
Imediat după. stabilirea cehilor la Şumiţa, şi aceştia au fost luaţi în evidenţele 

Regimentului 13 de grăniceri de la Cai·ansehcş, iar prutea bărbătească a locuitorilor 
satului a fost obligată să conhihuie, împreună cu ceilalţi cehi din zonă (Eibental, 
Bigăr, Sfânta Elena, Ra.vensca ş.a.) la paza graniţelor sudice ale Imperiului (URBAN, 
7). În vederea stimulării cehilor din Şumiia, comenduirea grănicerilor a distribuit 
materiale de construcţii coloniştilor noi venili la Şumita. iar administraţia civilă de 
stat a dat în mod gratuit pentru fiecaI·e două gospodării o pereche de boi de 
tractiune, un cru· şi cele mai necesare unelte şi maşini agricole, pentru cultivai·ea 
pământurilor (URBAN, 7). Problemele cele mai urgente pe care au fost nevoiţi să le 
rezolve noii colonişti în Şumiţa erau: defrişaI·ea pădurilor seculare, predarea către 

autorităţile de stat a lemnului rezultat şi după aceea cultivaI·ea cu cât mai mru·e folos 
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a pământului ohţinut prin defrişarea_ pădmilor (URBAN, 7). Imediat după colonizarea 
primilor cehi aici la Şumiţa, aceştia şi-au constmit în anul 1888 biserica romano­
catolică, iar pe lângă aceasta şi şcoala propiie (URBAN, 7). Atât biserica romano­
catolică, precum şi şcoala, există aici până în zilele noastre. Număml cehilor din 
Şumiţa se estimează în prezent la cca cinci sute de suflete, iar ocupaţia lor de bază 
este şi astăzi agricultura, legumicultura, pomicultura, creşterea animalelor şi păsărilor 

domestice, precum şi munca în pădure. 

Satul C/opodia (în vorhirea populaţiei locale cehe K/opoti11) este o localitate mai 
îndepfutată faţă de celelalte localităţi cu populaţie cehă amintite mai înainte, ea aflându-se 
situată în mijlocul întindc1ilor câmpu1ilor bogate bănăţene, aproximativ la jumătatea dis­
tanţei dintre oraşele Buzja~ (România) şi Vârşeţ (Voivodina). Din punctul de vedere al 
împfuţirii teritorial-administrative, Clopodia apaiţine de comuna Jamu-Mare, judeţul Timi~ 
(INDICATORUL. ALFABETIC, 76). Localitatea Clopodia a fost înfiinţată în veacul al 
XIII-iea (SUCIU, voi. I, 124), iar în secolul al XV-iea a fost locuit de sârbi şi români 
(URBAN, 115). În anul 1716 aici au fost colonizate câteva [amilii de şvabi (LOTRE­
ANU, 141; URBAN, 115), care mai pot fi întâlniţi şi în zilele noastre. Populaţia cehă 

a fost colonizată la Clopodia mai târziu, ahia în anul 1862 (URBAN, 115), când din 
regiunile Moraviei (împrejurimile Olomouc, Bmo, Ostrava ş.a.) au fost aduse peste 
patmzeci de familii, numărând cca cinci sute de suflete (URBAN, 115). Aici nu era 
nevoie de defrişat pădmi, aşa că noii veniţi s-au apucat de ag1icultură după modelul 
şvăbesc, prosperând, dat01ită hărniciei lor, văzând cu ochii. Dar populaţia cehă colo­
nizată la Ck>[Xxlia nu a neglijat nici latura spirituală a vieţii sale. Şcoala cehă, coloniştii 
nou veniţi şi-au organizat-o imediat după venire, pe la casele paiticulare, iar în anul 
1900 a fost terminată biserica romano-catolică de aici (URBAN, 115). Ocupaţia de 
bază a locuitorilor satului Clopodia a fost şi este şi azi ag1icultura, creşterea animalelor 
şi păsfuilor de casă, legumicultura şi [X)rnicultura. Însă numruul cehilor din Clopodia 
este într-o scădere pem1anentă, la fel ca şi al şvabilor. 

Satul Ograde11a Nouă (în limba populaţiei cehe autohtone Nova Ogradena) se 
află în partea sud-estică a Banatului, apaiţinând din punctul de vedere al împfuţi.rii 

teritorial-administrative de comuna Ieşalniţa, judeţul Mehedinţi. În documentele istmice 
denumirea localităţii ma.i are f01me de Ogradina Nouă, Ujasszonyret ş.a. (SUCIU; 
voi. II, 36). Localitatea a fost întemeiată de coloniştii cehi, aceiaşi care în anii 
douăzeci ai secolului al XIX-iea au înfiinţat satul Eibental (în anul 1826). Imediat 
după colonizare, aceştia şi-au conshuit aici o casă de iugăciuni, care constituia în 
acelaşi timp şi lăcaş de inslluire şi educare a tineretului. După a5ezarea acestor cehi 
de confesiune romano-catolică, ei au beneficiat de anumite avantaje şi privilegii, fiind 
scutiţi la început de dife1itc impozite şi plăţi către autorităţi, penhu care însă s-au 
obligat să efectueze şi serviciul militai·-grăniceresc de pază a frontierei sudice a 
Imperiului (LOTREANU, 298). În prezent numfuul cehilor la Ogradena este extrem 
de mic, majoritatea lor mutându-se în ora~ul Orşova, sau în alte localităţi din jur. 

Comuna Peregl-k este o localitate situată la nord de Mureş, deci nu în Banatul 
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propriu-zis, însă este o localitate extrem de inleres_antă şi suh raportul etnic, în cadiul 
dimia un rol apaite l-a jucat şi populaţia cehă, a..5a că o vom aborda în acela..5i con­
text mai larg al "Pemilor" bănăţeni. Peregul Mai·e sau Peregul German, fiindcă şi aşa 

este cunoscută localitatea respectivă, a fost întemeiată încă în secolul al XIII-iea, când 
se pomeneşte în anul 1241 în contextul magna villa Perg; în anul 1320 este poss. 
Perek; în anul 1454 - Perek; în pe1ioada 1828, 1851 - Nagy Pereg; la începutul se­
colului al XX-iea îl întâlnim sub denumirea de Nemetpereg, respectiv Deutschpereg 
(SUCIU, voi. II, 28). Cu privi.re la colonizai·ea cehilor la Pereg, citim că în cadiul 
domeniului imperial Mezohegyes, pe o pustă numită Pereghaus lucra un armier de 
origine cehă, pe nume Vancura. Statul maghiar de atunci, în cadiul refo1mei agrare 
din anul 1854, a parcelat domeniul resgectiv, atribuind fiecăiui "numero", respectiv 
fiecărei gospodării cca 14 iugăre cadastrale de pământ, suh lozinca: "Guvernul a dat 
pământul oamenilor!". Era vorba, în primul rând, de pământul ai·abil şi, în al doilea 
rând, de pajişti şi lunci, fâneţe. Vancura a scris în acest sens la ai săi din Boemia, 
aşa că începând cu luna mai a anului 1864, au început să vină aici primele familii 
de cehi evanghelici (MICAN, apud., 14). După Vancura, primul ceh din Boemia a 
fost Josef Bednar, de confesiune romano-catolică, originar din Chlumec nad Cidlinou. 
Datorită hfu-niciei lor, cehii din Pereg s-au înstărit repede prin cumpărai·e de noi 
pământuri şi prin ai·endai·ea celor ale altor etnii (MICAN, apud., 14). Cehii din Pereg 
au început în anul 1874 constmirea unei case de mgăciuni, cai·e a fost sfinţită în 
toamna lui 1875, cu cai·e ocazie aici a predicat în limba maghiară preotul refmmat 
Szondi din Peregul Mic, precum şi preotul evanghelic luteran slovac Ondrej 
Seherenyi din Nădlac. De-a lungul anilor, deşi în condiţii destul de anevoioase, la 
Pereg a funcţionat şi şcoala elementară cu limba de predai·e cehă. De la începutul 
colonizării cehilor la Pcregul Mai·e, aceştia s-au ocupat cu cultivai·ea pământului, 

creşterea vitelor şi - secundai· - cu practicai·ea diferitelor meserii (croitorie, dulgherie, 
tâmplărie ş.a.). În prezent număiul lor nu depă.5eşte o sută de suflete, fiindcă mulţi 
au plecat în localităţile învecinate (Nădlac, Pecica, Arad ş.a.). 

În ultima perioadă, începând cu anii cincizeci, se observă o tot mai pronunţată. 
mişcai·e a cehilor în Banat, ajungându-se astfel, la nişte colonizăii secundai·e sau chiar 
te1ţiale, mai cu seamă în zona Clisurii DunăI·ii şi în direcţia ora.5elor mai mari. Aşa se 
face că astăzi întâlnim numeroase gmpmi de cehi la Moldova Nouă, la Berza..'ica, la 
Orşova, la Caransebeş, la Bocşa, la Anina, la Lugoj, la Oraviţa şi nu în ultimă 

instai1ţă la Arad, Reşiţa sau Timişoara. Dar aici, într-un mediu foaite eterogen, unde 
nu sunt condiţii de organizare a şcolii cu limba de predai·c maternă sau a organiză.Iii 

liturghiei la biserică în limba cehă, procesul de asimilai·e a lor este tot mai pronunţat. 
Pentru o mai uşoai·ă orientai·e în ahordai·ea cehilor bănăţeni, dăm în continuare 

o haită a Banalului Românesc, unde se gă.<;esc principalele localităţi unde trăiesc 

compact aceşti aşa-numi.ţi "Pcmi" hănăţcni. 

PAVEL ROZKOS 
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GE ZUR GESCHICHTE DER BESIEDLUNG 
DER "PEHMEN" IM BANAT 

Zusammenfassung 

In der Arheit werden die Probleme der Besiedlung der "Pehmen" 
(fs1..:hechen) im Banat der ersten Hălfte des XIX-ten Jahrhunderts aufge­
griffen, Besiedlung, die unter den Umstănden der Wiederbevolkerung des 
Banats nach der Beseitigung der Ti.irken aus Zentral- und Si.id-Osteuropa 
stattgefunden hat, sowie auch der Notwendigkeit einer milităren 

Bewachung der si.idlichen Grenzen des Habsburgischen beziehungsweise 
des OsteITeichisch-Ungarischen Kaiseneichs. 

Unter dicsen Umstănden, begri.indete man, im westlichen Teil 
Rumăniens, die Ortschaften Sfânta Elena, Gârnic, Bigăr, Ravensca, 
Eibental, Ogradena, Sumiţa, Clopodia und Peregul Ma.re, die groBten Teils 
von Kollonisten, die aus verschiedenen 01ten der Tschechei (Bohmen) 
herkamen, besiedelt wurden und demzufolge auch den Regionalnamen 
"Pehmen" erhielten. Man nimmt an- das die Anzahl dieser "Pehmen" 
heutzutage zwischen acht- bis zehntauscnd sei; ihre Hauptbeschăftigungen 

sind die Landwi1tscha.ft, dcr Obstbau und das Zi.ichten der GroBrinder, 
sowic auch der Bcrgbau in manchen 01ten. 
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